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Lényeg:  Édes gyermekek, most eljöttetek az Atya, a Szentek közül Legszentebb ölébe. Szentté 

(tisztává) kell válnotok még a gondolataitokban is.  
Kérdés:  Mi a mámor, és mi a szentek közül a legszentebb gyermekek jelei?  
Válasz:  Ők mámorosak, hogy az Atya, a Szentek közül Legszentebb ölébe ültek. Ők a 

legszentebb istenségekké válnak. Semmilyen rossz gondolat nem léphet a tudatukba. 
Illatos virágok, és soha nem hajtanak végre semmilyen helytelen tettet. Befelé fordultak 
maradnak, és ellenőrzik magukat: Tőlem mindenki illatot kap? A szemeimet bármi is 
húzza? 

Ének:  A Te vonaladban élni, és a Te vonaladban meghalni… 
Om Shanti. Ti, gyerekek hallottátok az éneket. Aztán azt belül köpülnötök kell, és ki kell 
vonnotok annak a lényegét. Ki mondta azt, a Te vonaladban meghalni? A lélek mondta ezt. A 
lélek az, aki tisztátalan. Rólatok a végén mondják azt, hogy tiszták vagytok, vagy azt 
mondhatjátok, hogy akkor vagytok tiszták, amikor tiszta testet kaptok. Jelenleg erőfeszítés tévők 
vagytok. Tudjátok, hogy eljöttetek az Atyához, hogy meghaljatok. Elhagyni az egyik apát és egy 
másikat fogadni azt jelenti, hogy az egyik számára meghaltok, és a másikkal éltek. Amikor egy 
fizikai apa gyermeke elhagyja a testét, akkor elmegy és egy másik apánál vesz születést. 
Ugyanígy van itt is. Meghaltok, és aztán a Szentek közül Legszentebb ölébe ültök. Ki a Szentek 
közül a Legszentebb? (Az Atya) És kik szentek? (a sannyasik). Igen, a sannyasikra azt mondják, 
hogy szentek. Különbség a sannyasik és köztetek. Ők szentté válnak, de még mindig 
tisztátalanokon keresztül vesznek születést. Ti most a szentek közül a legszentebbekké váltok. Az 
Atya, a Szentek közül Legszentebb az, aki benneteket ezzé tesz. Azok az emberek elhagyják az 
otthonaikat, hogy szentté váljanak. A lélek válik tisztává. A mennyországban istenségek vagytok, 
és így a szentek közül a legszentebbek. A lemondásotok korlátlan, míg az övéké korlátolt. Ők 
szentté válnak, és ti a szentek közül a legszentebbekké váltok. Az intellektus azt mondja, hogy 
most az új világba mentek. A sannyasik eljönnek, a rajo periódusban, és így ott van a különbség a 
rajo és satopradhan állapot között. Ti a legszentebbekké váltok a Szentek közül Legszentebben 
keresztül. Ő a Tudás Óceánja és a Szeretet Óceánja is. Angolban azt mondják, „Tudás Óceánja, 
Szeretet Óceánja”. Ő benneteket olyan emelkedetté tesz. Ti a Magasak közt Legmagasabbhoz, a 
Szentek között Legszentebbhez kiáltotok: Gyere és tisztítsd meg a tisztátalant! Gyere el a 
tisztátalan világba, és tegyél minket a szentek közül legszentebbekké! Ezért nektek, gyerekek 
mámorosnak kellene lennetek attól, hogy ki tanít minket. Mivé fogunk válni? Az isteni erényeket 
is magatokba kell szívnotok. A gyerekek azt mondják: Baba, Maya olyan sok vihart hoz. Ő nem 
engedi meg nekünk, hogy a gondolatainkban tisztává váljunk. Mivel a szentek közül a 
legszentebbekké kell válnunk, akkor miért vannak ilyen rossz gondolataink? Az Atya azt mondja: 
Jelenleg teljesen a legszentségtelenebbekké váltatok a szentek közül. Most a sok születés végén 
az Atya teljes erővel tanít benneteket. Tehát gyerekek, az intellektusotokban annak a mámorának 
kellene lenni, hogy mivé fogtok válni. Ki tette Lakshmit és Narayant azzá? Bharat korábban 
mennyország volt. Ebben az időben Bharat tamopradhan és romlott. Most azt a szentek közül a 
legszentebbé tesszük. Biztosan ott kell lennie az Egyetlennek, aki olyanná tesz. Belül 
mámorosnak kellene lennetek, hogy istenségekké kell válnotok. Ezért ilyen erényekre is 
szükségetek van. A legaljáról most felmásztatok. A létra képére azt írták, felemelkedés és bukás. 
Akik elbuktak, azok hogyan nevezhetnék magukat a szentek közül a legszentebbeknek? Csak az 
Atya, a Szentek közül Legszentebb jön el, és tesz benneteket, gyerekeket olyanná. Eljöttetek ide, 
hogy a világ mestereivé, a szentek közül a legszentebbekké váljatok. Ezért ilyen nagy 
mámorotoknak kellene lennie. Baba eljött, hogy ilyen emelkedetté tegyen minket. Váljatok 
tisztává a gondolataitokban, a szavaitokban és tetteitekben. Váljatok illatos virággá. Az aranykort 
hívják a virágok kertjének. Nem szabadna semmilyen rossz szagnak lennie. A test tudatosságra 
azt mondják, hogy rossz szag. Nem szabadna, hogy bárki felé is rossz látásmód legyen. Nem 
szabadna semmi olyan tettet végrehajtanotok, ami felhalmozódna a számláitokon és lelkiismeret 
furdalást okozna. A gazdagságot 21 születésre felhalmozzátok. Ti, gyerekek tudjátok, hogy 
nagyon gazdagokká váltok. Nézzétek meg a saját lelketeket és ellenőrizzétek, hogy vajon teljesek 
vagytok-e az összes isteni erénnyel. Én olyan erőfeszítést teszek, amit Baba mond? Nézzétek 
meg, hogy mi a célotok és tárgyatok? Olyan hatalmas a különbség a sannyasik és köztetek. 
Nektek, gyerekeknek attól kellene mámorotoknak lenni, hogy kinek az ölébe jöttetek el. Ő mivé 
tesz minket? Váljatok befele fordulttá, és ellenőrizzétek, hogy milyen mértékben váltatok 
méltóvá. Milyen gyönyörűvé kell válnunk azért, hogy mindenki megkapja a tudás illatát! Ezt az 



 

illatot sokaknak átadjátok. Másokat ugyanolyanná tesztek, mint amilyenek ti vagytok. Először is 
attól kéne mámorosnak lennetek, hogy ki tanít benneteket. Azok az emberek az imádat 
ösvényének gurujai. A tudás ösvényén nem lehet semmilyen más guru, csak a Legfelső Atya, a 
Legfelső Lélek. Az összes többi az imádat ösvényéhez tartozik. Az imádat a vaskorban történik 
meg. Akkor lép be Ravan. A világon ezt senki nem tudja. Most tudjátok, hogy 16 mennyei fok 
teljesek voltatok akkor, amikor az aranykorban voltatok. Azt követően, hogy akár egy nap is 
eltelik, azt a napot többé nem neveznétek a telihold napjának. Ugyanígy van itt is. A ciklus 
folyamatosan forog, lépésről-lépésre, mint egy tetű. 16 mennyei fok teljessé kell válnotok, és azt 
is fél ciklusra. Aztán a fokok folyamatosan csökkennek. Ez a tudás ott van az intellektusotokban, 
és így olyan nagyon mámorosnak kellene lennetek. Senki intellektusába nem lép be, hogy ki 
tanítja őket. A Tudás Óceánja. Ő azt mondja nektek, gyerekeknek: Namaste gyerekek. Ti is 
Brahmand mesterei vagytok. Mindenki ott él. Aztán a világ mestereivé váltok. Annak érdekében, 
hogy a lelkesedéseteket növekedjen, az Atya azt mondja: Ti még Nálam is emelkedettebbekké 
váltok. Én nem válok a világ mesterévé. Én benneteket olyanokká teszlek, akiknek még 
Nálamnál is nagyobb a dicsérete. Amikor a gyermekek nagyobbá válnak, mint az apjuk, az apa 
megérti, hogy egy magas státuszt igényeltek azzal, hogy tanultak. Az Atya is azt mondja: 
Tanítalak benneteket. Most tegyetek erőfeszítést azért, hogy olyan státuszt igényeljetek, amit 
akartok. Az Atya tanít minket. Tehát először is, ennek a mámornak emelkednie kellene. Az Atya 
eljön, és beszél hozzátok akkor, amikor ott van ebben a valakiben. Ti, gyerekek Hozzá tartoztok, 
ugye. Ez a szekér Hozzá tartozik, ezért az Atya, a Szentek közül a Legszentebb eljött, hogy 
megtisztítson benneteket. Most meg kell tisztítanotok másokat. Én visszavonulok. Amikor a 
szentek közül a legszentebbekké váltok, akkor semmilyen tisztátalan lény nem jöhet el ide. Ez a 
szentek közül legszentebbek temploma. Az összes bűnös ember elmegy azokba a templomokba. 
Mindannyian tisztátalanok és szentségtelenek. Ez egy nagyon nagy szent templom. Semmilyen 
tisztátalan lény nem teheti be oda a lábát. Azonban ezt most nem tehetitek meg. Amikor ti, 
gyerekek is olyanokká váltok, mint ez, akkor minden törvényt meg fognak erősíteni. Senki más 
nem lesz képes arra, hogy bejöjjön. Néhányan megkérdezik, hogy eljöhetnek-e és itt ülhetnek 
ebben a gyülekezetben? Baba azt mondja: Együtt kell dolgoznotok a tisztviselőkkel, és így meg 
kell engednetek, hogy itt üljenek. Amikor a neveteket dicsőítik, akkor nincs szükségetek arra, 
hogy bármi más gondotok legyen bárki mással. Most még kell, hogy egy kis gondotok legyen; 
még a szentek közül legszentebbeknek is utat kell adniuk. Jelenleg nem mondhattok nemet nekik. 
Amikor a hatásotok szétterjed, az emberek ellenségeskedése is csökkenni fog, aztán el fogjátok 
magyarázni, hogy az Atya, a Szentek közül Legszentebb, aki Raja jógát tanít nektek, 
Brahminoknak. A sannyasikat nem lehet a szentek közül legszentebbeknek nevezni. Ők csak a 
rajó időszakban jönnek el. Ők a világ mestereivé válhatnak? Ti most erőfeszítés tévők vagytok. 
Néha a viselkedésetek nagyon jó, és néha olyan, hogy rágalmazzátok a nevet. Sokaknak, akik 
eljönnek a centrumokba, egyáltalán nincs felismerésük. Még azt is elfelejtitek, hogy mivé váltok. 
Az Atya megérti a viselkedésetekből, hogy mivé fogtok válni. Ha a szerencsétekben ott van a 
legmagasabb státusz, akkor nagy királyisággal viselkedtek. Egyszerűen emlékezzetek arra, hogy 
ki tanít benneteket, és olyan boldogságot fogtok tapasztalni, ami felrobban bennetek. Mi Isten, 
Atyai diákok vagyunk, és ezért olyan nagy tiszteletnek kellene lenni Iránta. Ebben a pillanatban 
még mindig tanultok. Az Atya megérti, hogy ez időt vesz igénybe. Minden sorszám szerinti. Egy 
épület is először szatopradhan, és aztán keresztülmegy a sato, rajo és tamo állapotokon. Ti most 
satopradhanná, 16 mennyei fok teljessé fogtok válni. Az épületet megépítik. Ti mindannyian 
együtt megépítitek a mennyország épületét. Nagyon boldogoknak kéne lennetek, hogy Bharatot, 
ami a szentségtelenek közül a legszentségtelenebbé vált, most a szentek közül legszentebbé 
teszitek. Ezért nagymértékben figyelmeztetnetek kell magatokat. A látásmódotoknak nem 
szabadna olyannak lennie, hogy a státuszotok megsemmisüljön. Ne gondoljátok azt: Baba mit 
gondolna, ha ezt megírnám Neki? Nem, most mindenki erőfeszítést tesz. Még őt sem lehet a 
szentek közül a legszentebbnek nevezni ebben az időben. Ha egyszer azzá válik, akkor ez a test 
sem fog megmaradni. Ti is a szentek közül a legszentebbekké váltok. Ugyanakkor, ott van a 
státuszok különböző szintje. Ezért erőfeszítést kell tennetek, és másokat is arra kell inspirálnotok, 
hogy ugyanazt tegyék. Baba folyamatosan átadja nektek a sok pontot. Amikor valaki eljön, 
mutassátok meg neki a különbséget a szentek közül legszentebbek, és a szentek között. Lakshmi 
és Narayan az aranykorban vesznek születést. Mások később jönnek el, és ezért van a nagy 
különbség. Ti, gyerekek megértitek, hogy Shiv Baba mit tanít nektek. Ő azt mondja: Állandóan 
csak Rám emlékezzetek. Tekintsétek magatokat testetlen lelkeknek. A Magasak közt 



 

Legmagasabb Shiv Baba tanít benneteket, és a magasak közt legmagasabbakká tesz. Mi Brahmán 
keresztül tanulunk. Brahma Vishnuvá válik. Ezt csak ti tudjátok. Az emberi lények semmit nem 
értenek. Ez most Ravan királysága az egész világ felett. Megalapítjátok Ráma királyságát, amit 
csak ti ismertek. A drámának megfelelően azzal válunk méltókká, hogy megalapítjuk a 
mennyországot. Baba most minket méltókká tesz. Az Atyán kívül senki más nem vihet el minket 
a béke földére, vagy a boldogság földjére. Ők folyamatosan hosszú történeteket mesélnek, 
amikor azt mondják, hogy „ez és ez elment a mennyországba”, vagy „a felszabadulás földjére”. 
Az Atya azt mondja: Bűnös és tisztátalan lelkek, hogyan mehetnének a béke földjére? Ezt 
elmondhatjátok nekik, hogy megértsék, hogy milyen nagy szellemi mámorotok van. Ily módon 
köpüljétek a tudás óceánját, hogy hogyan magyarázhattok nekik. Miközben sétáltok, és 
mozogtok ilyen érzéseteknek kellene belül lenni: Annak érdekében, hogy méltókká váljunk, 
türelmeseknek kell lennünk. Bharat emberei válnak teljesen méltókká és teljesen méltatlanokká, 
senki más. Az Atya most méltókká tesz benneteket. Ez a tudás nagyon élvezetes. Belülről ott van 
a nagy boldogság, hogy mi ezt a Bharatot a szentek közül a legszentebbé tesszük. Ezért nagyon 
királyi viselkedésnek kell lenni. Az ételetekből, és italotokból és a viselkedésetekből mindent 
meg lehet mondani. Shiv Baba olyan emelkedetté tesz benneteket. A gyermekeivé váltatok, és 
ezért dicsőítenetek kell a nevét. A viselkedéseteknek olyannak kell lennie, hogy megértsék, hogy 
a Szentek közül a Legszentebb gyermekei vagytok. Fokozatosan ilyenné fogtok válni. A 
dicséretetek folyamatosan fel fog merülni. Aztán minden szabály és rendelkezés a helyére kerül 
úgy, hogy semmilyen tisztátalan lény ne jöhet be. Baba megérti, hogy még időre van 
szükségetek. Nektek, gyerekeknek sok erőfeszítést kell tennetek, hogy a királyságotok kész 
legyen. Aztán, amikor ezek a szabályok megerősítésre kerülnek, már semmi nem fog számítani. 
Abban az időben ott lesz a nagy sor innen egészen Abu Roadig. Csak nézzétek meg, ahogy 
tovább haladtok. Baba folyamatosan növeli a szerencséteket. Helyes azt mondani, hogy több 
milliószorosan szerencsések (padmapadam) vagytok. Ők egy lótuszt (padam) mutatnak a lábnál. 
Mindaz nektek, gyerekeknek a dicsérete. Ugyanakkor az Atya azt mondja: Manmanabhav! 
Emlékezzetek az Atyára! Achcha. 
 
A legédesebb szeretett, rég elvesztett és most megtalált gyermekeknek, szeretet emlékezés és jó 
reggelt az Anyától, az Atyától, BapDadától. A Szellemi Atya namastet mond a szellemi 
gyermekeknek.  
 
Lényeg a dharnához:  
1)     Ne kövessetek el semmilyen olyan tettet, ami miatt lelkiismeretetek bántana. Váljatok 

teljesen illatos virágokká. Távolítsátok el a test tudatosság rossz szagát.  
2)      A viselkedéseteknek nagyon királyinak kell lennie. Tegyetek teljes erőfeszítést 

azért, hogy a szentek közül a legszentebbekké váljatok. A látásmódotoknak nem 
szabadna olyannak lennie, hogy a státuszotok megsemmisüljön.  

 
Áldás:  Legyetek a támasz mester adományozói, akik eltávolodnak a haszontalantól és 

győztesekké válnak a hitük alapján. 
    Azok a gyerekek, akiknek az intellektusában hit van, állandóan a boldogságban 

táncolnak azért, mert győztesek. Nem beszélnek a győzelmükről, hanem mivel 
győztesek, ezért másokat bátorítanak. Meg se próbálják, hogy másokat arra 
késztessenek, hogy kicsiknek látszódjanak, hanem a támasz mester adományozóivá 
válnak, mint az Atya, azaz felemelik azokat, akik lent vannak. Mindig távol maradnak 
bármilyen haszontalantól. Távol maradni a haszontalantól jelenti a győzelmet. Az ilyen 
győztes gyerekek mindenki számára a támasz mester adományozóivá válnak.  

Slogan:  Csak azok a siker megtestesítői, akik egy olyan állapottal szolgálnak, ami önzetlen és 
szabad a bűnös gondolatoktól. 

* * * O M  S H A N T I * * * 


